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fife foie t^reie Stofot Saitjig
9tr. 3 8  ^luSgegeben Stan^ig, ben 2 4 , SJtai 1 9 2 3

1 8 »  SMfgtag uttb (Senat baben fotgenbeg @efê  befdjloffen, bag fjtertntt berftinbet n>trb:

®  e f e ij
bctrcffciit) Den SBeitritt tier Sreicn S ta b t S an p si ju i»em 3nteruationalen Sl&fomraen jur 
Unterbrucfuttfl t»e§ 9JlaDcl)cn= unit ^inber^atibelS M m 3 0 . September 1921. SBom 2. 5 .1 9 2 3 ,

Strttfel 1.
® e n t 3 3 e itritt b e r g re ie t t  © ta b !  © a n g tg  311 ben t a n t 30 . 9 . 21 in  © e n f afigefc^loffenert S itte r*  

n a lio t ta le n  9 lb fon tn ten  g u r SBefam pfung beg $ ra u e n =  u n b  I t tn b e rb a ttb e lg  tu irb  g u g e ftim m t. ® a g  9t 6 fo m n ten  
to irb  itacbflebettb  peroffentlidEjt:

W rtifc l  2 .
® iefeg  © efep  t r i t t  m il  bent £ a g e  b e r S Serfu ttbung itt J l r a f t .

© a n g i g ,  ben  2 . 50?at 1 923 .

SDer Sen at ber $veten S tab t $an$tg .
Salim. Dr. Schwartz.

Internationale^ 21l)fontnien 
jnr Unteibriirfnng be3 SWftbdien* unb śtinberłjanbel#.

® a  b ag  fo lgenbe  S IM otnm en  g u r l ln te ra e id jn u itg  fe iteng  b e r S K itg lieber beg 33oIfe rb u n b eg  big 
3 tttn  31 . 9Jiar§  1 9 2 2  o ften  b le ib t, tuerbe tt b ie i)o!)en i tn te r je itf tn e ie n  ^ a r t e i e n  u n b  bie O iantett ifjre r 9Ser= 
tre te r  a n  b iefetn  ^ tage in  a lp b a b e tifd je r fyolge ber s ta m e n  b er tp a r tc ie n  u n ie tt  e ittg e tra g e n  m erb en .

9?on bent SBunfcbe befeelt, itt b u rd jg re ife itb e r 93eife b ie llit te rb r iic fu n g  beg 3K abd jenl)anbeIg , lnie 
e r in  ben  © in le itu n g e n  3U b er $ e r e i t tb a ru n g  b om  18. 3Kai 1 9 0 4  u n b  gu bent 9 lb fon tn ten  b o m  4 . 3 M  19 10
tin ie r  b e r SB egei^nung „ 9 K ab Ą en § an b e I"  befd jrieben  ift, 311 fid jern ,

u n b  in b e m  fie b o n  bett SSorfcOlagett H e ttn in ig  g e tto m n ten  b aben , bie itt bettt © c b lu jjp ro to fo ll b e r
S n ie rn a t io n a le n  f to n fe re t t j ,  b ie in  © ettf a u f  (S in beru fu ng  beg iRatg beg S Sblferbunbeg b o m  30. 3 u n i  big
5 . S t t l i  ta g te , e ittb a lte n  to are tt,

u n b  ttacfjbetn fie befd jloffeu  b ab en , e in  S u fa p a b fo tn m e n  3U b e r obett e rn ta b n le tt 9 S e re in b aru n g  
u n b S lb fo m m e n  absufd^Iiefeen, b a b e n  fie 3U biefetn  £ toecf ib re  23ePo(Inta<fjltgten e rn a t tn l  —  to erb en  S to u ten
cin g efiig t . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . toelcbe, ttacbbem  fie ib re  ^ o ifn ta c b le tt  b o rle g te n , b ie g u t u ttb  reeb tgguftig
b efttn b en  to u rb e n , u b e r  nadbftebeitbe SB eftim m ungen u b ere in g e fo n tu ten  fittb.

(Stdlter 5Eag itad) Slblauf be§ 2(u§gabetage8: 1. 6. 1923).
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Slrttfel 1.
® ie  £ o f je n  o e r tra g g fc p e jje n b e n  ą ta r te te n  o e te in b a re n , bafe fte, fom eit fte nod) n id jt  S e iln e ljm e r 

b e r a S ere in b a ru n g  bo m  18. 3 M  1 9 0 4  u n b  be§ S lb fom m eng  b om  4 . 3 Jla t 1 9 10 , b ie oben  e rm afju t finb , 
finb , in  fiirgefte r g r i f t  u n b  in  b e r in  ber oben  e rm afjn ten  S śe re ittb a ru n g  u n b  S lb fom m en  o o rg efd jrieben en  
g o r r n  ifjre d ta tif ifa tio n e n  b er e rm afjn ten  t l r f u n b e n  o b er iljren  S lttfdjlufj a tt biefe U rfu n b e n  iib e rm itte ln  
m erben .

Hrtifel 2.
SDie £>oI)en jp e r trag g fd flie fien b en  g e i le  fo m n teu  iib e re iu , a d e  n o tm e n b ig e n  ddafgualjm en  511 er* 

greife tt, n u t  bie ip e rfo n e n , b ie fitf) m it  m it  bent £>attbel b o n  f t in b e r a  b e ib erle i © efd)led)tg  befaffeu u n b  
bie i8 ergef)en im  © in n e  beg S lrtife lg  1 beg S tb fom m eng  bo m  4 . SOfai 19 04  begel)en, au g fittb ig  gu m acpen
u n b  gu b erfo lg en .

0 Slrtifel 3.
® ie  ,‘ę o f je ir  p e rtrag fd jlie f jen b en  ^ a r t e i e t t  fo m u te n  iib e re iu , bie n o tm e n b ig e n  S dafjuafjm ett gu 

c rg re ifen , u rn  bie 23eftra fu n g  b e rju d ) te r  $8 ergel)en tm b  iu  bett g e fe p d je i t  © reu g ett, b ie S e f t r a f u n g  bon  
b o rb e re ite u b e n  © d jf it te u  gn bett aŚergepen, toie fie iu  bett S lr tife ln  1 u n b  2 beg S lb fom m eng  bom  
4 . 3Jta i 1 9 1 0  b ergeidn te t finb , gu fid jerit.

Nrtifel 4.
S )ie  § o I)e u  bertrogSfcfiliefgenben Smile to n tm e u  itbere itt, baff fie, fa lls  gmifdfett ifjttctt feitte Slug* 

lie fe ru u g g a b fo m tn e n  befteljen , o d e  in  ifjre r 2 )iad )t ftef)enben  3Kaf$uaI)m en g u r S lugm eifung  b o n  ^ e r f o n e n  
tre ffeu , b ie b e r in  bett S lr tife ln  1 u n b  2  beg S lb fon tm eng  b o m  4 . 9Jtai 1 9 1 0  e rm afm teu  2>ergef)en an* 
g e fla g t o b er fiir folcpe aSergefjen b e ru r te i l t  finb.

Stvttfcl 5.
S n  S tbfak  B  beS © d j lu jp r o to fo d g  beg S lb fom nteng  b o n  19 10  fo llett bie SB orte „bo llenbcteS  

gm angigfteg  S e b e n g ja ljr"  bu rd ) bie 28 or te  „ b o d e n b e te s  e in u n b gm an g ig fteg  S eb en g fa fjr"  e rfe td  m erbett.

Hrttlel 6.
£>ie £ o f)e n  t>ertraggfd)Iiefgenben £ e i le  lo m m e n  iib e re iu , f a d s  fie nod) n id jt  gefefjgeberifdje ober 

9S er)o a ltu n g §b o rfd )rif teu  begiiglid) (M a u b n ig  u n b  ttberm acfjung  b e r 2 trb e it§ b e rm itte lu u g 8 a g e n tu re n  _ u n b  
33iiroS erla ffe tt f)abett, fo!d)e 93orfd )riften  gu erla ffe tt, n u t ben  © d ju d  b er g r a t t e u  u n b  ffiittber, bie iu  
e inem  a n b e re n  S a n b e  S lrb e it fud jen , ficfjergufteden.

Stvtifel 7.
® ie  § o l) e u  ttcrtraggfdfliefgenben  S e ile  fo m m e n  iib e re iu , b ie 58erm altung8*  u n b  gefefjgeberifdjeu 

3ttajgnaf)m en  f)infid)tlid) il)re r © in m an b eru n g g *  u n b  S lu g m a n b e ru n g g a m te r  gu tre ffeu , bie e rfo rb e rlid j finb , 
n u t b en  3Jtab d )en f)au b e l gu b e fam p fen . © ie  fo m m e n  fjau p tfad jlid j b a ljin  iib e re iu , bie n b tig e n  aS orfd jriften  
gum  ©dfuige b e r g r a u e u  u n b  f t iu b e r  gu tre ffeu , b ie  a n  93orb n o n  2lu g m anb ererfd )iffen  re ifett, u ld j t  n u r  
a n  b en  Slbfafjrtg* u n b  S ln fu n f tg p u n f te n , fo n b e rn  aud) m affrenb  b er Dicife ttttb  S ln o rb n u n g e u  gu treffeu , 
u rn  b u rd ) S ln fd jlag  a ttf  ben  S a fjitb o fe u  u n b  in  b en  § a f e n  bie g r a u e t t  u n b  t i n b e r  begiiglid) b e r © efa fjr 
beg S dtabdfenpanbelg  gu m a rn e n  u n b  b ie D r te  angttgeben , a n  benett fie l tn te r f u n f t ,  £>ilfe u n b  33eiftanb 

tim e,, MjMs_

© iefeg  S lb fom m en , n o n  m eld)em  b e r frangofifd je  mie b e r englifcfje d B o rtla u t in  g leid fer 2Beifc 
autlfentifcl) finb , fo d  b ag  © a tu m  biefeS X ageS  tr a g e n  u n b  fa u n  b is  g u m  31 . Sdtarg 1 9 2 2  u n te rg e iĄ n e t m erben .

Slvttfcl 9.
® iefeg  S lb fom m en  ift b e r SRatifigierung u ttte rm o rfen . ® ie  9ta t i f i f a t io n § u r fu n b e n  fodett bettt 

© e u e ra lf e f re ta r  beS a3 o lfe tb u n b eg  i ib e rm it te l t  toerbett, b e r iljre tt © n tp fau g  bett a n b e re n  M tg l i e b e r n  beg 
SSoIferbunbeS u n b  ben  © ta a te n ,  bie g u r U n te rg e id jn im g  beg S lb fom tneng  g ttgelaffen  finb , n titte ile n  to irb . 
2 de d ta t i f i f a t io n g u rfu u b e n  fo d en  im  2Trd)it> beg © e fre ta r ia tg  n ieb e rg e le g t m erben .
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©emfifc ben Seftitnmungeu bed 2lrtifel§ 18 ber $8oIferBuub§fapng wirb ber ©eneralfefretar 

biefed SlBIontmen nadj ber 9tieberlegung ber erften fftatifrfatioit eintragen.

Slrttfcl 10.
9ttitgtieber bed 335lferBunbe8, weldje biefed 2I6fommen nidjt bor bern 1. Slpril 1922 untergeic^net 

fjaBen, fonnen fidj iljm attfdjliejjen.
©adfelBe gilt fur bie ©taaten, bie nic^t SWitglieber bed SSotferBunbed ftttb, unb benett bad 

gegettwartige SIBfontnten amtlidj mitguteilen, ber iRat bed 23oIIerBunbed Befdjliejjen fonnte.
©er 23eitritt mug bent ©eneralfefretar bed 93oIferBunbed mitgeteilt werben, ber baton aUe 

Beteiligten 2>tttd)te utttcr SIugaBe bed ©atuntd ber SRitteilung Benadjridjtigt.

« lr t ifd  l l .
©iefed StBfomnteit tr itt fiir febefl 2eUnef)tner mit bent ©atunt ber 2tteberlegttng fciner 3latififation 

ober feiuer Ścitrittdurfunbc in $raft.
'llv tife l 12.

©iefed 2I6foinnten faint burd) jebed 3JIitglieb bed 9SoIferButtbed ober burd) feben ©taat, ber 
leitnefjiuer biefed 2lBfontntettd ift, geliinbigt werben, iitbent 12 SOtonatc twrfjcr twit ber SlBfidjt git 
fi'utbigeit 3JtitteiIung gemad)t wirb. ©ie Mnbiguttg wirb burd) eitte fdfriftlidjc 2ftitteilung mt ben 
©eneralfefretar bed 93olfer6unbed Bewirft. ©iefer wirb fofort 2TBfdjriften biefer 3Jiitteilung alien anbent 
©Teil^aBern uuter 93elnnntga6e bed ©atumd ifjrer CSingaDe uBermitteln.

©ic Suttbiguitg wirb eitt 3al)t ttad) bent ©atunt ber SJtitteilung ait bett ©eneralfefrctar wirlfam 
unb foil itttr fiir ben ©taat, twit bent bie SRitteilung audgittg, gitltig feitt.

ttr t ite l 13.
©er ©eneralfefrctar bed 2$8IferBunbed Bewal)rt eine Befonbere Sifte alter Xeilnefjmer attf, bie 

biefed 2l6fontmen untergeidjnet, ratifigiert ober gefititbigt fjaBen, ober if)at Beigetreten fiitb.
©icfe fiifte lann jebergeit burd) bie gjiitglieber bed SBolferBunbed eingefepen werben, ©ie fad

gentafe belt Sfnorbnungeu bed 3tatd fo oft aid moglid) oeroffentlidjt werben.

f l r l i le l  14.
Scbed DJtitglieb obcr jebcr ©ignatarftaat biefed SIBfontmend laitn erfldren, baf) bie llttter* 

geidjttuttg iticBt bie ©efanttfjeit obcr irgenbeine feiuer Holouieit, iiberfceifdjen S  e f ip  tt g e it, © d) it i) ft a ate 11 
ober ©ebietc, bie feiuer DBerfpcit obcr feiuer OBrigfeit unterworfen fiitb, einfólte&t unb lann fpater 
gefonbert namend irgenbeitter feiuer SMottieit, uBerfeeifdjen 23efipngen, ©djufjftaaten obcr oe te c, te 
burd) biefe SrHarung audgefdjloffen ftttb, ben Slnfdjlujg Bewirfen.

®ie ^intbigung muf)te eBenfaUd gefonbert fiir febe foldje kolonie, U6erfee»58efipng, © djpftaat
ober ©eBiet unter feiiter ©ouoeranitat ober DBrigleit Bewirft werben, unb bie Seftintinungeit be»
2(rtifeld 12 follett auf fold) cine .Mnbigung Slttwenbuttg futbeit.

©efd)ef)en in @enf ant 30. (September 1921 in eiuer eingigcn StuSfertigung, bie int 2Ird)it) bed
^olferbuttbed fjinterlegt BleiBt.

Siibafrifa: S. 28 a lt  on.
StIBauieit: $. ©. 2 to ll.
Stuftralien: ©. 21t. 2Jruce. ^  m . r,

erflarc Ijierburd), bafg meine U nterprift n p t  ^apua, bie SRorfoIf-
Snfel unb bad 9SermaItungdgebiet non 2ieu=@uinea einfcpltefet.

O fterrep : SI lBert  2Jteu§borff .
23elgiett: iK t i ^ e l  SeDie.
SBraftlien: t£aftao ba Suit I) a.



© ro P r itc m itie u :

@cmaba:
(Spilt:

©oIumMen:

© o fta ric a : 
© ftljlanb : 
© rtec p en lan b : 
S ta l i e n :

S ctp a tt:

S e t t la n b : 
S i tp a u e n : 
S io ric e g e n : 
^erften: 
p o r tu g a l :  
(S iam :

© cfpdeig: 

9 feu «@ eelan b :
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2 l r t l ) u r  3 a m e 3  9 3 a l f o u r .

3d) erflnrc ^tcrbnrc^, bajj meiite lln terfd jrift itid)t bie 3 n fe l Steufitnblanb, 
bie M tifd jen  SM onien ititb ©dptpflciaten, bie 3 u fe l S lau n t ober irgeitbein 
don © ro P r ita n n ie n  al§ STcaubatarftaat uenualtcteS © ebiet em fdjliep. 

(S f ja r le S  3 - © o f j e r t g .
2I u g u f t i n  < S b to a r b § ,
3 J ? a n ue l  Df i d a§  9 3 t c u na .
$ r a n c i § c o  S o f ę  U r n t t t a ,
21. 3 - 91 e ft r  e p o.

93orbeIjaItlidj ber fpd teren  S e f ta tig u n g  bitrcf; b a ś  p a r la m e n t  ooit 
(Soluntfhen.

S f t a n u e i a J i .  b e ^ e r a l t a .
2 tn t .  ^ 3 i tp .
93o f f i I i  $ e n b r a n t t § .
3  m p e r i a I i.

93orPeI)aItltd) ciiter loeitcren  © rfia ritng  ber fgl. 3 iegterung  e rfla re  id), 
baf) nteitte U n te rjc id fn un g  bie ita lien ifd jen  Ś tolouien  itidfjt derpflid jtet. 

§ a i ) a f f ) i .
$ e r  untergeidfnete ^ e r tr c te r  3 ap an §  P e p i t  fidj nam euS  feiner d ie g tm m g  
bo§ ERed t̂ dor, bie S e f ta tig u n g  be§ 2 trt. 5  biefe§ S tdfom m enź 511 der* 
fdjteBen u n b  e rfld rt, bctf) bie U ntergeidjm m g śio rca , g n rm o fa  u nb  
( S p n tu n g  n id jt dcrpflidftet.

9Jt. 93. © a l n a t § .
© a l d a n a u § f a § .  
g f r i b t j o f  i Jfanfen.
^3r i n 3 2 I r f a » e b * ® o i d le f ) .
2t. g r c i r e  b ’21n b r a b c .
© p a r  o o n .

3 nbcm  itber bie in  Slbfap b  be§ <SdjIitf3p ro to fo Ite  be§ 2tbfom nten§ don 
1910  unb  21rt. 5  biefeS 2ibfom m ettó d o rg c fep ite  SflterSgren^c pinficptlid) 
ber <Staat§angef)origen <Siant§ 9 3 o rb e p lte  gemach! loerbeit.

S R o t t a .
93orS6epaItIicf) ber ERatiftfation burd) bie S u fib eg d erfan u n ln n g .

3 - 21I I e n .
3cp e rfla re  p ierburd ), baj) nteine lln tergeicpnung ba§ EBeridaltungSgcfeiet 
don  23eft=<samoa nidpt derpflic^tet.

International Convention for the Suppression of the Traffic in Women
and Children.

(As the following Convention is to remain open for signature by the Members of. 1 ---  ̂ XLL\JAJ.±̂/OX O Ui tllO
League of Nations until March 31st, 1922, the High Signatory Parties and the names of their 
Representatives will be inscribed below on that date in the alphabetical order of the names 
of the Parties).

Being anxious to secure more completely the suppression of the Traffic in Women and 
Children described in the preambles to the Agreement of May 18th 1904 and to the Convention 
of May 4th 1910 under the name of „White Slave Traffic",

I
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Having taken note of the Recommendations contained in the Final Act of the In ter­
national Conference which was summoned by the Council of the League of Nations and met 
at Geneva from June 30th to Ju ly  5th 1921 and

Having decided to conclude a Convention supplementary to the Arrangement and Con­
vention mentioned above:

Have nominated for this purpose as their plenipotentiaries (insert the n a m e s ) .................
who, having communicated their full powers, found in good and due form, have agreed upon 
the following provisions:

Article 1.
The High Contracting Parties agree that, in the event of their not being already Parties 

to the Agreement of May 18 th 1904 and the Convention of May 4 th 1910 mentioned above, they 
will transmit, with the least possible delay, their ratifications' of, of adhesions, to those instru­
ments in manner laid down therein.

Article 2.
The High Contracting Parties ag ree . to take all measures to discover and prosecute 

persons who are engaged in the traffic in children of both sexes and who commit offences 
within the meaning of Article 1 of the Convention of May 4th 1910.

Article 3.
The High Contracting Parties agree to take the necessary steps to secure the punishment 

of attempts to commit, and, within legal limits, of acts preparatory to the commission of, the 
offences specified in Articles 1 and 2 of the Convention of May 4 th 1910.

Article 4.
The High Contracting Parties agree that, in cases where there are no extraditon Con­

ventions in force between them, they will take all measures within their power to extradite or 
provide for the extradition of persons accused or convicted of the offences specified in Articles 1 
and 2 of the Convention of May 4 th 1910.

Article 5.
In paragraph B of the final Protocol of the Convention of 1910 the words „twenty 

completed years of age“ shall be replaced by the words „twenty-one completed years of age“.

Article 6.
The High Contracting Parties agree, in case they have not already taken legislative or 

administrative measures regarding licensing and supervision of employment agencies and offices, 
to prescribe such regulations as are required to ensure the protection of women and children 
seeking employment in another country.

Article 7.
The High Contracting Parties undertake in connection with immigration and emigration 

to adopt such administrative and legislative measures as are required to check the traffic in women 
and children. In  particular they undertake to make sucli regulations as are required for the 
protection of women and children, travelling on emigrant ships, not only a t the points of 
departure and arrival, but also during the journey and to arrange for the exhibition, in railway 
stations and in ports, of notices warning women and children of the danger of the traffic and 
indicating the.places where they canobtain accommodation and assistance.

Article 8.
The present C onvention, of which the French and the English texts are both authentic, 

shall bear this day s date, and shall be open for signature until March 31st 1922.
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Article 9.

The present Convention is subject to ratification. The instruments of ratification shall 
be transm itted to the Secretary-General of the League of Nations, who will notify the receipt 
of them to the other Members of the League and to States admitted to sign the Convention. 
The instruments of ratification shall be deposited in the archives of the Secretariat.

In  order to comply with the provisions of Article 18 of the Covenant of the League of 
Nations, the Secretary-General will register the present Convention upon the deposit of the first 
ratification.

Article 10.
Members of the League of Nations which have not signed the present Convention before 

April P ‘ 1922, may accede to it.
The same applies to States not Members of the League to which the Council of the 

League may decide officially to communicate the present Convention.
Accession will be notified to the Secretary-General of the League, who will notify all 

Powers concerned of the accession and of the date on which it was notified.

Article 11.
The present Convention shall come into force in respect of each Party  on the date of 

the deposit of its ratification or act of accession.

Article 12.
The present Convention may be denounced by any Member of the League or by any 

State which is a party thereto, on giving twelve months’notice of its intention to denounce. 
Denunciation shall be effected by notification in writing addressed to the Secretary-General of 
the League of Nations. Copies of such notification shall be transm itted forthwith by him to 
all other Parties, notifying them of the date on which it was received.

The denunciation shall take effect one year after the date on which it was notified to 
the Secretary-General, and shall operate only in respect of the notifying Power.

Article 13.
A special record shall be kept by the Secretary-General of the League of Nations, 

showing which of the Parties have signed, ratified, acceded to or denounced the present Con­
vention. This record shall be open tQ the Members of the League at all tim es; it shall be published 
as often as possible, in accordance with the directions of the Council.

Article 11.
Any Member or State signing the present Convention may declare that the signature

does not include any or all of its colonies, overseas possessions, protectorats or territories under
its sovereignty or authority, and may subsequently adhere separately on behalf of any such 
colony, overseas possession, protectorate or territory so excluded in its declaration.

Denunciation may also be made separately in respect of any such colony, overseas pos­
session, protectorate or territory under its sovereignty or authority, and the provisions of
Article 12 shall apply to any such denunciation.

Done at Geneva, the thirtieth day of September, nineteen hundred and twenty-one, in 
a single copy, which shall remain deposited in the archives of the League of Nations,

Afrique du Sud: E. H. Walton South Africa;
Albanie: F. S. Noli Albania: •
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Australie:

Autriche:
Belgique:
B iesił:
Empire Britannique

Canada: 
Chili:

Columbie:

Costa-Rica: 
Esthonie: 
Grece: 
Ita lie :

Japon :

Lettonie: 
Lithuanie: 
Norvege: 
Perse : 
Portugal:

S. M. Bruce Australia:
I hereby declare that my signature does not include Papua, 
Norfolk, Island and the mandates territory of New Guinea 1). 

Albert Mensdorff Austria:
Michel Levie Belgium:
Gastao Da Cunha Brazil:
Arthur James Balfour British Empire:

I hereby declare that my signature does not include the island 
if Newfoundland, the British Colonies and Protectorates, the 
Island of Nauru, or any territories administered under mandates 
by Great Britain 2).

Charles J . Doherty 
Augustin Edivards Chile:
Manuel Rivas Vicuna 
Francisco Josó Urrutia Colombia:
A. J. Restrepo

Con reserva de la ulterior aprobacion delCongreso de Colombia8). 
Manuel M. de Peralta.
Ant Piip Esthonia:
Vassili Dendramis Greece:
Imperiali Italy:

Fino a nouva dichiarazione del Governo del Re, dichiaro che 
la mia firma non impegna le Colonie italiene 4).

Hdyashi Japan :
The undersigned delegate of Japan reserves the right on 
behalf of his Government to defer confirmation with regard 
to Article 5 of this Convention, and declares that this signature 
does not include Chosen, Taiwan and the leases territory of 
Kwantung B).

M. V. Salnais Latvia:
Galvanauskas Lithuania:
Fridtjof Nansen ' Norway:
Prince Arfa-Ed-Doivleh Persia:
A. Freire DAandrade

Traductions du Secretariat de la Societe 
des Nations: Translations by the Secretariat of the League 

of Nations:
ł) Je declare par les presents que ma signature n’engage pas la Papouasie, File de Norfolk, ni le 

territoire mandate de Nouvelle-Guinee.
2) Je declare par les presentes que ma signature n’engage pas File de Terre-Neuve, 

et Protectorats bntanmques, File de Nauru, ni les territoires administres sous mandat par la Grai
3) Sous reserve de l’approbation ultórieure du 

Congres de Colombie.
4) Sous reserve d une nouvelle declaration du 

Gouvernement royal, je declare que ma signature 
n’engage pas les Colonies italiennes.

, les Colonies 
Grande-Bretagne.

8) Subject to the subsequent approval of the 
Colombian Parliament.

4) Pending a further declaration by the Go­
vernment of the King, I  declare that my signature 
does not bind the Italian Colonies, 

f) Je soussigne, dślśguó du Japon, reserve le droit au nom de mon Gouvernement d’ajourner la con­
firmation do 1 article o de la presente Convention et declare que sa signature n’engage ni la Coreo, ni 
Formose, ni le Chantung.
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Siam : Charoon
W ith reservation as to the age limit prescribed in paragraph 
b of the final Protocol of the Convention of 1910 and Article 5 
of this Convention, in so far as concerns the nationals of Siam x).

Suisse: Motta Switzerland
Sous reserve de ratification par l’Assemblee federate 2).

Nouvelle-Zelande: J. Allen New-Zealand:
I  hereby declare that my signature does not include the 
m andated territory of W estern Sam oa3).

Pour copie conforme: Certified true copy:
Secretaire general: Secretary-General.

Convention internationale pour la suppression de la Traite des Femmes
et des Enfants.

(La Convention devant rester ouverte a la signature par les Membres de la Societe des 
Nations jusqu'au 31 mars 1922, les Hautes Parties signataires et leurs representants seront insorits 
a, cette date, suivant l’ordre alphabetique).

Desireux d ’assurer d u n e  maniere plus complete la repression de la traite des femmes 
et des enfants, designee dans les preambules de le ^A rrangem ent du 18 rnai 1904 et de la Con­
vention du 4 mai 1910 sous le nom de „Traite des Blanches11;

Ayant pris connaissance des recommandations inscrites a l’Acte final de la Conference 
internationale qui s’est reunie a Geneve, sur convocation du Conseil de la Societe des Nations, 
du 30 juin au 5 juillet 1921, et

Ayant decide de conclure une Convention additionellft a 1’Arrangement et a la Convention 
ci-dessus m entionnes:

Ont designe a cet effet pour leurs plenipotentiaires (inserer les nom s)...................... les-
quels, apres avoir communique leurs pleins pouvoirs reconnus en bonne et due forme, ont 
convenu des dispositions suivantes:

Article premier.
Les Hautes Parties contractantes conviennent, pour autant qu’elles ne seraient pas encore, 

Parties a l’Arrangment du 18 mai 1904 et a la Convention du 4 mai 1910, de trans- 
mettre, dans le plus bref delai et dans la forme prevue aux Arrangement et Convention ci-dessus 
cites, leurs ratifications desdits Actes ou leurs adhesions auxdits Actes.

Article 2.
Les Hautes Parties contractantes conviennent de prendre toutes mesures en vue de 

rechercher e t de punir les individus qui se livrent k la traite des enfants de l’un et de t’autre 
sexe, cette infraction etant entendue dans le sens de l’article premier do la Convention du 4 mai 1910.

Traductions du Secretariat de la Societe des Translation by the Secretariat of the League of
Nations: Nations:

1) En Faisant des reserves sur la limite d’age prescrite au paragraphs b du Protocole final de la
Convention de 1910 et de l’article 5 de la presente Convention, en tant qu’ils s’appliquent aux ressortissants
du Siam.

2) Subject to ratification by the Federal Assembly-
8) Je declare par la presents que ma signature n’engage p a s  l e t e r r i t o ir e  mandate du Samoa occidental.
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Article 3.

Les Hautes Parties contractantes conviennent de prendre les mesures n^cessaires en vue 
de punir les tentatives d ’infractions et, dans les limites lógales, les actes preparatoires des 
infractions prevues aux articles 1 et 2 de la Convention du 4 mai 1910.

Article 4.
L e s . Hautes Parties contractantes conviennent, au cas ou ii n ’existerait pas entre elles 

de Conventions d ’extradition, de prendre toutes les mesures qui sont en leur pouvoir pour l’ex- 
tradition des individus prevenus des infi'actions visees aux articles 1 et 2 de la Convention du 
4 mai 1910, ou condamnes pour de telles infractions.

Article 5.
Au paragraphe B du protocole final de la Convention de 1910, les mots „vingt ans 

revolus", seront remplaees par les mots „vingt-et-un ans revolus“.

Article 6.
Les Hautes Parties contractantes conviennent, dans le cas ou elles n 'auraient pas encore 

pris de mesures legislatives ou administratives concernant l’autorisation et la surveillance des 
agences e t des bureaux de placement, d ’edieter des reglements dans ce sens afin d’assurer la 
protection des femmes et des enfants cherchant du travail dans un autre pays.

Article 7.
Les Hautes Parties contractantes conviennent, en ce qui concerne leurs services d ’immi- 

gration et d ’emigration, de prendre des mesures administratives et legislatives destinees a com- 
battre la traite des femmes et des enfants. Elles conviennent notamment d ’edicter les reglements 
necessaires pour la protection des femmes et des enfants voyageant a bord des navires d ’emi- 
grants, non seulement au depart et a l’arrivee, mais aussi en cours de route, et a prendre des 
dispositions en vue de e’affichage, dans les gares et dans les ports, d ’avis m ettant en garde les 
femmes et les enfants contre les dangers de la traite et indiquant les lieux ou ils peuvent 
trouver logement, aide et assistance.

Article 8.
La presente Convention, dont le texte franęais et le texte anglais font egalement foi, 

portera la date de ce jour et pourra etre signee jusqu’au 31 mars 1922.

Article 9.
La presente Convention est sujette a ratification. Les instruments de ratification seront 

transmis au Secretaire general de la Societe des Nations, qui en notifiera la reception aux 
autres Membres de la Societe et aux Etats admis a signer la Convention. Les instram ents de 
ratification seront deposes aux archives du Secretariat.

Conformement aux dispositions de l’article 18 du Pacte de la Societe des Nations, le 
Secretaire general enregistrera la presente Convention dfes que le depot de la premiere ratification 
aura ete effectue.

Article 10.
Les Membres de la Societe des Nations n ’ayant pas signe la presente Convention avant 

le l er avril 1922 pourront y  adherer.
II en sera de meme des Etats non Membres de la Societe auxquels le Conseil de la 

Societś pourra decider de communiquer officiellement la presente Convention.
Les adhesions seront notifiees au Secretaire gćnóral de la Societe qui en avisera toutes 

les Puissances interessees, en mentionnant la date de^la notification.



Article 11.
La presents Convention entrera en vigueur, pour chaque Partie, a la date du depót de 

sa ratification ou de son acte d ’adhesion.
Article 12.

La presente Convention pourra etre denoncee par tout Membre de la Societe ou E tat,
partie a ladite Convention, en donnant un preavis de douze mois. La dónonciation sera
effectuee par une notification ecrite adressee au Secretaire general de la Societe. Celui-ci 
transm ettra immediatement a toutes les autres Parties des exemplaires de cette notification en 
indiquant la date dereception.

La denonciation prendra effet un an apres la date de notification au Secretaire generale
et ne sera valable que pour l’E tat qui 1’aura notifiee.

Artiele 13.
Le Secretaire gśnóral de la Societe tiendra une liste de toutes les Parties qui ont signć, 

ratifie, ou denonce la presente Convention ou y  ont adhere. Cette liste pourra etre, en tout 
temps, consultee par les Membres de la Societe; il en sera donne publication aussi souvent que 
possible, suivant les instructions du Conseil.

Article 14.
Tout Membre ou E tat signataire peut declarer que sa signature n ’engage pas soit 

l’ensemble, soit telle de ses colonies, possessions d’outre-mer, protectorats ou territoires soumis 
a sa souverainete ou a son autorite, et peut, ulterieurement, adherer separement au nom de 
l’une quelconque de ses colonies, possessions d ’outre-mer, protectorats ou territoires exclus par 
eette declaration.

La denonciation pourra egalement s’effectuer separement pour toute colonie, possession 
d’outre-mer, protectorat ou territoire soumis a sa souverainete ou autorite; les dispositions de 
l’article 12 s’appliqueront a cette denonciation.

Fait a Geneve, le trente septembre mil neuf cent vingt et un en un seul exemplaire, qui 
reste depose aux archives da la Societe des Nations.
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